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M 6 £ 6 £V 6 ZéS a érvénytelen kormány erősza-1 ményt is. Az után a temérdek és értékes tapasztalat marad
® ' kossága a vármegyékben össze- szenny és gyalázat után, ami egy számunkra ezekből a sötét idők-

Csekély eredmény, kevés bére halmozott. Az apró hazaárulók év alatt felhalmozódott nálunk, bői. Rajtunk áll csak, hogy 
a hosszú, nehéz küzdelemnek,— és pribékek hitvány, gyülevész valóságos erkölcsi újjászületés hasznosan és becsületesen használ- .
de mégis elég arra, hogy öröm- Vandája egyszerre eltűnik a ma- lesz erre a nemzetre egy becsű- juk fel a nemzet javára. Az
mel üdvözölje minden magyar gyar közéletből. letes kormányzat. Kiszabadulunk árulók sötét és undorító csoportja
ember a válságnak ezt az ideig- Kettős öröm ez nekünk zeni- abból a posványból, amelybe belé visszasülyed a semmibe, ahonnan 
lenes megoldását is. plénieknek, mert Abauj és Pest- fojtani akartak, s lesz módunk fels/inre jö tt, ezek megszűnnek a

Nem érjük el azt, amire tőre- v^rmegye ut^n mireánk zudult ezt a posványt örökre kiszárítani, nemzetre nézve létezni, s becsü- 
kedtünk nem tudtuk kivívni a most a kormány cinkosainak hogy erőre ne kaphasson s ne letes, igaz hazafiak fogják vezetni 
nemzet kívánságainak teljesedését szennyes áradata. Jött Kazay „al- fojtogathassa a nemzetet soha. az országot a boldogulás, a nem
de rálépünk arra az útra, amelyen ŝPán“ ur’ jöttek az „aljegyző," Nincs okunk sajnálni az elmúlt zeti fejlődés útjára, 
ha becsülettel * haladunk nem- »fősz°lgahiró“ urak. Milyen undo- esztendőt. Értékes, hasznos lesz Adja Isten, hogy igazán úgy
sokára megjön mindaz, * amiért r^ ’ e^eseritő látvány volt ezek- az mindig hazánkra. Öntudatára legyen, s annyi balszerencse közt,
most harcoltunk * ' * nek a sötét alakoknak elbizakodott ébredt a nemzet, megismerte va- oly sok viszály után jöjjön el

A 1 qa4 , , grasszálását látni! lódi helyzetét. Tudatára jutottunk végre az a jobb kor, amely után
• j  ? ‘ er * n Mi éreztük legjobban e tör- erőnknek, de tudatára jutottunk buzgó imádság epedez százezrek
indult nagy küzdelem az akkor vénytelen uralom undoksdgát és gyengéinknek, hibáinknak is. örü- ajakén !

e *  1 Z h  i ^  A V I " ?  S M  1 n ^ a  t a  S gonoszságát, —  nekünk lesz lég- lünk, hogy végre felébredt a nem- És ha örül az egész ország és
CZ<U1 ° S •rí*'' r rC" nagy°hb az örömünk, hogy meg- zet, s tisztában vagyunk avval is, büszke az alkotmány diadalára az
m ie Ju e£a egy 1 °f® szabadulunk ennek az uralomnak hogy ez az ébredés mért nem egész nemzet, legnagyobb öröm
e i n>Ug,amia ’ anle.y s a gyászvitézeitől. Milyen jájjes/p végződött teljes diadallal. mel és büszkeséggel tekinthet
a , °  ?° a fy  gy* a>  sz^ ' érzés lesz az, mikor a n p  NaÉizetünk nagy betegségének vissza a küzdelem idejére Zem-
^ n A'V,r^ x SC T  *S amC7  Ámánt—Frits kompániát u ^ ^ a - t  okait, diagnózisát telje- plénvármegye. M ert a mi vár-
u n o yan szín n v gyott m r p ^ Va, szepegve menekülni látjuk! sen^Smerjük, — becsületes or- megyénk volt a küzdelemben a
min en igaz em er. Milyen öröm lesz, hogy ézek el- vosok kezébe k ^ &  most az or- legelső, a legkitartóbb, legegysé-

Keveset értünk el, de nem tűnnek a föld színéről, m in tá d é - szág, bizhatunk blbne, hogy ez$k; gesebb s a mi vármegyénk tiszti-------- ■ki
adtunk fel legalább semmit, nem nevérek, mikor teljön a nap i És rendes, lelkiismeretes munkával karából egyetlenegy járuló se akadt. 
alkudtuk el egy betűjét se a milyen diadal lesz, mikor Jfíftjd az meg fogják a betegséget gyógyi- Zemplén vezérvármegyéje lett az 
nemzet jogainak. ősi székházba diadallal térnek tani. Kellett ez a másfél évi szén- országnak újra !

S van a megegyezésnek egy vissza az elűzött igazi tisztviselő!^ éreűés, — több és hasznosabb Büszkék vagyunk a vármegyénk- 
közvetlen öivendetes eredménye, a mi tisztviselőink, s velük be- eredmény fog ebből származni a re, mert méltó ez a vármegye az 
amely egymaga elég arra, hogy vonul újra az ős falak közé a nemzet számára, mint egy meg- ő nagy szülötteihez, Rákócihoz és 
örömmel és büszkeséggel fogad- törvény, az igazság, a becsület! alkuvással, lemondással, tengő- Kossuthoz, mert a szabadság és 
juk: az, hogy egyszerre megsza Ez az, ami kedvessé és becsessé déssel töltött évtizedből. becsület vármegyéje a mi vár-
badulunk attól a szeméttől, amit teszi a most elért csekély ered- Sok becses tanulság, sok nagy megyénk ! Búza Barna.

L e á n v l e v é l  hogy ez önt meg fogja indítani s nyilván nem akar a család előtt, gondolni. A mi máskor oly fontos,
3 * felveszi ismét a félretett fonalatt . . . melynél dolgozom, kompromittálni, oly világra széló dolognak tűnt fel

Paul Bourget, a szellemes n&'analizálé A szűk, rideg, barátságtalan nagy- s majd ha egyszer véletlenül talál- a szememben, — rüss, plüss, ránc
legújabb kötetébe1. városi udvar folyosójára nyílt szem- kozunk valahol, keresni fogja az ineg mit tudom ón, — bántam is

Kedves barátom Olv különös ^en egymassal mindkettőnk ablaka, ismeretségemet. De ez se történt, most akárhogy varródtak is a puccos 
nplcptn limrv lnvéiiv.n fnrHninir Az az, hogy csak az öné. Az amelyik Egyszer a Louvreban — emlékszik? kisaszonyaira részére, minden de 
hoz én, a kivel ön nyolc hónap óta P>bXüt‘ é.n szStlem apró tűöltésekbe -  a Iíaffael teremben töltöttem a minden eltörpült a szemem előtt 
nannntk talnlkrmk _  én onnviiH/fe bohó leanyálraaimat, egy gazdag szabad vasárnapomat, s on egyszer azzal a világfelforgató tudattal szem- 
a mi édp<? visrnnvíinlr _L Hp « fnll. családé volt, a melynek a toalett- csak szembe jött velem Ekkor nem ben, hogy az ön leeresztett függönyei 
hn7 k«llp<f ma nvnl.mm hnerv hfl gondjai adták az ón mindennapi bántam volna, ha legalább köszön mögött most az a nő, —- a ki, en- 
szólhessek önnel, mert ön nem akar kenyeremet. tött volna, De ezt sem tette. Barát- gedjen meg közel sem volt oly
többé látni. Ön, engem ! Enwem aki Onnan nézegettem én lopva az ságosan nézte ugyan végig csinos, csinos mint ón s fiatal sem volt m ár--  
első szerelmem sejtelmes Virágait, beérő, s láttam, a hogy rajztáblája de szegényes vasárnapi eleganciámat ont öleli s a rai még borzasztóbb, 
adtam önnek, hogy szakítsa le, az fölé hajolva tervezgetett előttem de elment mellettem, mint egy ide- on is csókolja bt 
első, a legelső egy ottlétünk alkal- ismeretlen nagy mérnöki munkával, gén mellett. Hiába próbálgattam kiverni a
mával, úgy, mintha az lenne a lég- komoly, szép művöket. S a mig az Hát hisz idegen is voltam önre fejemből ezt a jelenetet, ^ g y s e  
természetesebb dolog a világon, egy- azelőtt ott dolgozott kollégái otromba nézve, pedig röviddel ezután már ment. Hiába gondoltam el magam* 
szerűen, mert szerettem önt, pedig tréfákkal incselkedtek vélem, a sze- rájöttem, hogv szerelem az, a legiga- bán: „Te bohó kis lány végre is 
addig csak látásból ismertem. Meg- gény varróleánykával, addig ön soha zabb, legfojróbb szerelem az, a mit mi kbzod neked ahhoz, hogy akár- 
vallom hogy ön is csudálkozott hasonlót meg nem engedett magá- 011 iránt érzék. Hogy ez, hogy tor- ha csak ugyanazon házban is, egy 
gyors sikerén^ mit velem, a prűd, «ak. Majd egyedül maradt hosszú tónt? Hát ép ez az, a mit önnek idegen pár ölelkezik? 
szende lánvnval szemben elért s á hónapokon át az irodában, de akkor most meg akarok írni, a óéit tudja szórakozott lettem azt se tudtam 
mikor barátságunk még az első he- is legfeljebb néha-néha egyet átpil- a miért megteszem. mit osmáíok. raadamenak vissBa-
tek mámorát élte, nem egyszer zakla- lantott felém, talán észre is vette, Nos tehát, egy napon egy no feleseltem m i k o r f í í S ?  
tott, hogy ennek okát elmondjam, hogy csinos vagyok, -  azóta ah, nyitott be az ön folyosóra nyíló illetett, a ' “ J® Í2ÍÍ®™'
Mindég vonakodtam e kívánságának be hányszor meg is mondotta azt -  ajtaján és pedig olyan időben a s csak akkor ^n  világo3̂  előttem, 
eleget tenni, do most, midőn meg- de egyebet soha se engedett meg midőn ön mindig egyedül szokott mikor Alice kisasszonyunk — csak 
mondotta, hogy többé látni nem magának, eleinte nem törődtem ön- lenni, odahaza, tehát nyilván tudta ugy treiaooi —• így szón. 
akar, -- s ón ismerve az ön vas- nel, de utóbb már szinte boszantott: ezt. Ön pedig lecsapja a körzőjét ós — „Margit kisasszony bizonyosan 
jellemét, tudva hogy ezt kész lenne »Hat ez a földkóstoló már észre se — leeresztő a függönyöket, melyek a szerelmes, azért oly ideges 1“ 
beváltani egy szeszélyem miatt — vosz?“ Akkor még nem tudtam, mi közös folyosónkra nyíltak. Valami Ekkor, mintegy villanyütesre órez- 
elraondom most az ón szerelmem hogy érdeklődöm ön iránt. Közöm- sajátságos érzés vett erőt rajtam, tern, hogy a kis süldő lány tréfából, 
történetét s meg vagyok győződve, bössógét azzal magyaráztam, hogy Sehogy se tudtam a munkárar. az én legelrejtettebb, legkomolyabb

W y  1 111 1 Mindenkinek sajat érdekében van mielőtt gyapjúszövet szükségletét megszerezi a

kljl m|[ MOSKOVITS HERMAN
■ I n  III II I I I H ha-sc**! és angol uj gyapjúszövet divat áruházának S á to ra lja ú jh e ly  R á kócnyu .
v W  l l V i y  I l / l l  (Kispiacz) Matyassovszky házban — megtekintése.

O ®  Nevezett cégnél minden e szakmába vágó különlegesség kapható és bátran
JM kosztümök nagy választékban. felveheti bármely fővárosi üzlettel a versenyt. Olcsó Szabott ér 1
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Amint ur filfHgge.lt. Amint b. [®|U0dsBluttu °imaástknyett'— "a fönn- { K á r ^ J á n ! ^  siolgabirót, ‘ mindjárt mihelyest az
azolgabird-pribék megkezdte „mükü- ° s „ ^ !!ÍÍ  L 7 2 ,  V n^n ónkért elitéinek betette a lábát ide, Rákéczi e dicső
désit“ Sárospatakon. Nem ugyan kHelentásé arra szolgáltat Hadd tudják meg ezen urak, hogy városába. Es ezt mi sem tettük
olyan fajta működését mint araiért ‘f  .,,0/ é Ĵ 0 “‘ilíkot ho„y / „em mi, sárospataki tanitók szintén a rosszakaratú indulattal és ezzel mi
tiszti rangját elvesztette (egy bor- *'-ip0 ' *“ ° '[ kl 02^tál, eng0. gondolatszabadság nagy eszméinek sem helyezkedtünk ellentétbe a
bé'y leáuvát meggy alázta), hanem « _  miért is ellené- hitvallói vagyunk, mi is meg tudjuk gondo atszabadság nagy és szent
a pribékek rendes foglalkozását, a , “íjárás megindi- becsülni másnak őszinte véleményét eszméivel. Ezzel az eljárásunkkal

kösség derék bírája tS / r m w i ’ sán. ‘«“d(5 ^'JolemeUenes tör- ^ . " ^ ^ ^ “keinemű az°olf Tránt,’ kik férfiasmi,'̂ bátranfmagyar tanítókhoz

fs r . r . ‘jsstsxszig& r  *
a . ; « ? ™  kérdem tóluk: — d j  - J j  e *  * « ,  H « " .

S ^ S H S  j&Sa ^ F E H r J T .
Oyuidf A htikfrü'rtdT fü g íd H ^ i hwíroMto, i, á.11.11 négpírlaraentet ,gy lílM .m v ... dót fog keresni, hogy d hibajít )"■

vén tőle ? -  megfosztotta állásától ^ ^ v a l d  j n e g U “  fg ^k ó lfn tj‘a j lagSZeUtebb j°Sainkat h^ánk mindin éltántofodott lelkű
képen Indokolja meg'“az Araánt-féTő Heinrich Sándor községi bírónak Annak a kormánynak, mely meg- «». ^ ‘„“ mTgvddisdben'V akkor’réahfttárnyat • joga van ezen véghatarozat [osztotta a (negyeket autonómiájuk- zen jogoK megveueseoen es
ég Indokok.- Helyettes főszolga- 15 napon belül előttem szó- tói mely betiltotta a lapok utcai
hirá főivé hó 1-én d o »/? 9 va , vagy írásban felfolyamodul, olárusitásat, nevetséges hivatkozással gyarorszagon nem leuet umi luuuu
ó rak o r ° m e c ie 1 e n t i  U e tő 1 e e az ui illetőleg a felfüggesztés ellen arra, hogy a kiabáló rikkancsok az a népakarat ellen kormányozni és
pataki jegyzői irodába igyekezett, felebbezni, azonban a felfUggesz utcai népet zavarják olykor izgat- culturellenes állapotokat terem . 
hoKV nyugdíj nyugtáját az elől- tdsre vonatkozó rendelkezést a ják, holott hat a vidéken nagyob- Liebermann S. Sándor.
járdaág* által hivatalosan igazol- felehhezesre tekintet nélkül végre- búra ezek költik föl az amúgy is ..... ............
tassa A községi bírónak táblával hajlandóm. Ezen véghatározatomat fásult, minden iránt közömbös pa- Ne vegyünk  OSZtrák p o r-
raepjelölt s igy felismert házából 1., Heinrich Sándornak Ujpatakon, raszt ember vágyát az iránt, hogy té k á t»
éppen akkor jött ki egy egyén, 2 > az uÍPatakl körjegyzőnek ki- lapot vegyen és olvasson. -
ki a h. főszolgabíró kérdésére adom. Annak a kormánynak, mely ka- crmvTU A 1
magát az ujpataki községi bírónak . Olyan következetlen es buta ez az szárnyákba hurcolt egy félszázezer oAlINllA./!/«
jelentette ki. A h. főszolgabíró indokolás, hogy ezt nem csinálhatta póttartalékos családapát; melynél
azon felhívását, hogy jöjjön be a más, csak  ̂ a sárospataki botránykő miuden szabad szó, melyet a nem- Heti műsor:
körjegyzői irodába — a biró meg- Tunán Gábor, ki Amant úrhoz s ze  ̂ ügyében elhangoztatnak, felség- Szombat: Margó Zelma búcsú fellépte 
tagadta azzal, hogy ő most Sáros- kihez Amánt ur teljesen méltó. sértésnek minősítetik, önkényes  ̂ Csókon szerzett vőlegény,
patakra fog menni. A h. főszolga- Kávéházi b o trán y  Kinos bebürtönözést vonhat maga után ; Vasarnap este: Aranylakadalom.
biró kijelentette hogy ő a fő- és botrányos feltűnést ' okozott moiy rendelteket ho* kereskedelmi Szerda: Leányka,
szolgabiró s mint ilyen neki elöl- J  . , , ,, , , szerződőseket kot, noha az allam, ö y
járója, tehát engedelmeskedjék. teSpaP a ^ nss KavenazaDan egy metőlog a képviselőknek bizalmát Verő György „Leányka" cimii 
A mire a biró a h. főszolgabíróval elbizakodott ember hazaíiatlan nom hirta. operettje került szerdán bemuta-
volt Hafra Albert és Benkő Ká- viselkedése. Jenik Béláról van Annak a kormánynak, mely nap- tóra. A darab rossz, tartalmatlan,
roly csendőrükből állott járőr előtt szót akinek viselt dolgairól, mo- jainkban, midőn a müveit nyugaton összekúszált és következetlen. Csu-
is — azt felelte, hogy nem en- Hnrdról pipáéi- irfnnk már Hp az államok kormányzataiban többé pán két szerep van benne, a Teleky

§edelmeskedik, mert neki Mecner ...... , . , már nem döntő közegek, hanem csak Margité és Thököly Imréé és ezek
tyula a főszolgabirája! így tehát kulomben is kellőleg ismerik mar a társadalom fontos szervei, midőn kedvéért lett Írva az egész darab. 

Heinrich Sándor községi biró Ujhelyben. Ez az ember még ma a keletet valami francia forradalom- Thököly Imre Apaffy fejedelemnél 
nemcsak elöljáró főszolgabirájának is azt hiszi, hogy érdemet szerez féle mozgalmak elöntik, napjaink- volt látogatóban, ahol tiszteletére 
nem engedelmeskedett, mi által avval, ha kicsufolja a nemzeti bán — mondom — bátor volt O folytonos_dorbézolással töltötték el 
a községi törvény 90 § T ^ p ö n t j a ^ ó < f ~ T é T K c t -  A w-w Felségének azt a tanácsot adni, hogy az időt. Ez időben került haza Te- 
ban Ütköző fegyelmi vétséget , , , ... . .. , * ,, függessze föl Magyarországon az leky Margit a francia udvartól ahol
követte el,; de tekintve miképp házban ült délután, mellette pe- eggsz alkotmányt! Értsd meg, az nevelkedett és a fiatal Thököly sze- 
alulirottnak törvényesen történt dig a szomszéd asztalnál iparosok alkotmányi, melyért milliók vére relemre gerjedt iránta. Teleky Mar-
behelyettesitóséről a kiadott kör- ültek, s a tulipán mozgalomról folyt már, nagyjaink fejei vérpadon git felhasználja az alkalmat és meg*

------- beszélgettek. Jenik beleszólt a hullottak . . ., vagyont és életet fel- fogadtatja vole, hogy a legköze-
órzelraeraet találta el. Igen, én sze- beszédükbe, s le nem irható trá- h o z tak  ősatyáink és melyért vila- lebbi szüretig nem iszik bort. Ál-
relmes voltam, szerelmes voltam a oár 1 q gokat atölel0 eszmék tűntek semmi- lotta is a szavát, azonban rövid
maga nyugodt, komoly lényébe, a ^ r , • . , rp , , ségbe! . . . dél a batáridő letelte előtt Teleky
maga irántam respektáló magatar- tubp^nJely^nyl* Természetes, hogy Hát kérdem, ki ilyen kormánynak Margit unszolására — aki paraszt-
tásába s a mit most, a leeresztett füg- a derék iparosok alaposan tor nieghódol, kinevezett tisztviselőinél menyecskének öltözött— bort ivott,
gönyökre nézve érzek, nem más mint kára forrasztották Jenik uramnak tisztelgett: hazafias hite, lelkiisme- Thököly ezután, a feletti szógye- 
— féltékenység, a legborzasztóbb, a a pökhendi, hazaíiatlan beszédet, rete szerint cselekedik-e az? nében, hogy szavát, megszegte, el-
legkinzóbb fajtából. __ cje fiyvelmeztetnünk kell a Ugyan ki hihet ebben a legkép dobva fegyverét az erdőbe rohant,

Eleinte nevetségesnek tűnt fel , , ,  ̂ , ,  ... , telenebb hihetetlenségben? hogy puszta kézzel birkózzon meg
nekem, mint lehetek féltékeny egy a ^avysokay> vendéglősöket es Normális fejjel, józan ésszel senki- egy ott kószáló medvével. Teleky 
ismeretlen férfira s egy ismeretlen Jenik ismerőseit is, hogy jó lesz sem j Margit Thököly után rohan, az er-
nőre, de a hogy elemeztem gondo- ezt az urat kizárni az olyan Mert ilyen cselekedetre csak az dőben megtalálja és megtörténik az 
lataimat és érzelmeimet, nem tudtam társaságokból ahol csak botránkoz- képes, ki elfojtja magában a haza- eljegyzés. Ez a darab meséje, mely 
más következtetésre jutni s hogy taHa a hazafias érzést szeretet ösztönét, ki áruba bocsátja elég ügyetlenül van feldolgozva. A
igazán szerelem volt a mit ön iránt _ ‘ 1 elveit és megfeledkezik arról, hogy szereplők nagyobb része gyönyörűen
éreztem, azt ön tudja legjobban. ~  " ~ “ ~  . u|= a hazai anyanyelvű utján ismerte játszott. Margó Zelma (Teleky Mar-
Mert hogy ezután, hogy mint történt lilCQJ6QYZCSCK CŰY DOYKOtthOZ. összes képzeteit, hogy itt e git) szépen játszott és énekelt. Sok 
hogy mégis megismerkedtünk s hogy 9 ™ 9J * hazában nyerte atyai vallását s mind- tapsot kapott. Kövy Juliska a ko-
lettünk intimek találkozásunk első Sárospatak 1906. ápr. 7. azt, mit magáénak vallhat: ezért morna szerepében volt végtelenül
percében úgyszólván, azt ön ép oly A jelen lap csak a minapában pedig a hazának hálával tartozik, kedves. Káldor Dezső Thököly Imre 
jól tudja mint ón s azt hiszem közölte volt, hogy Sárospalakon sorsával éreznie, érte gondolkoznia alakítása vojt eddigi szerepei között 
bizonyitókaim ép oly meggyőzőek az uj járásfőnököt egy deputátió és önzetlen cselekednie kell. Csak a legjobb. 0  is kapott nagyon sok
mint kellemesek voltak . . . üdvözölte, mindjárt állása elfoglald- az ilyen megvetendő ember fog a tapsot^ Különösen a Mar%ó Zelmá-

Most már kedves Mux, meg- sának első napján. A deputátióhoz mai kormánynak meghódolni. Vagy val előadott duetjében ért el nagy 
mondottam a mit eddig úgy titkoltam szegődött Molnár János tanító is, pedig az olyan, ki meg nem gon- hatást. Jók voltak még Tímár &s So-
ön előtt, megírom még azt is, hogy kit emiatt most a sárospataki tanitók volja, mit cselekszik, — amint ezt mogyi is. A többi szereplők is meg-
nem ragaszkodom tovább ahhoz az boykottáltak. a fenntnevezett Molnár János is állták helyüket,
ostoba nőies szeszélyemhez, hogy Hiue cselekedetünket a helybeli tette. Csütörtökön újra a Leánykát adták
az anyámmal meg akarjam magát társadalom helyesléssel fogadta, sőt Más ember nem fogja megtenni üres ház előtt. Pénteken zóna eló-
ismertetni s a mi miatt ön túl- elismeréssel honorálta. Akadlak azon- semmiesetre sem 1 adásban a Legvitézebb huszárt adták
finom gondolkozásával meghara- bán olyanok is, kik afölött roszsza- Mindkét esetben azonban, akár jó előadásban telt ház előtt, 
gudott s csak arra kérem, hogy lásuknak adtak kifejezést. Ezek azt liazafiatlanság, akár moggondolat* *
mérlegelve a mit meggyóntam önnek mondjak, nem volt jogunk u neve. lanság oka az ily cselekedetnek: ** Bucsuelöadásoa. A Micscy társu- 
értse meg kis szivem szerelmének zett tanílót boykoltálni, mert hát elkövetőjét boykottálni köteles min* lat operette személyzete ma este, a 
nagyságát s legyen holnap a szokott mindenki cselekedhetik a legjobb den erkölcsi testület egy tanitótes- drámai személyzete vasárnap esto 
kis fészkünkben, hogy ott folytat- belátása és meggyőződése szerint. tület csak úgy, mint bármely más búcsúzik el közönségünktől az
hassuk, a hol tegnap elhagytuk . . .  . Engedje meg igen t. szerkesztő testület. „Aranylakodalom«-ban. A társulat

Az öné mindig, mindig. ur, hogy ezeknek b. lapjában ne- Mi, sárospataki tanitók is boy- elszerződött tagjai ezután uj állo-
Ford.: Rácz Ponfl. hány szóval bebizonyítsam, miszerint kottáltuk hát Molnár Jánost, amórt | másaikra vonulnak, mig az újonnan

M I T  I G Y U N K ?  Igyunk mohai ■ ,  f  forrást, ha gyomor-, bél- és tégcsöhururuttól szabadulni akarunk.
i I, i ............ . Igyunk mohai Á \ T  ^  forrást, ha a vesebajt gyógyítani akarjuk.

S a  ̂ ^termlfiutÉi T ánm á.™  'W""1' mohai A  U  ÍN C /  O  ”  forrást, ha étvágyhiány és emésztési zavarok állanak bo. 
ványviz erre a legbiztosabb óvószer. Igyunk mohai forrást, ha májbajoktól és sárgaságtól szabadulni akarunk.
A mohai Ágnes-forrás, mint természetes szénsavdús ásványvíz, föltétlenül tiszta, kellemes és olcsó savanyuviz; dús szénsavtartalmánál fogva nemcsak biztos óvszer fertőző 
elemek ellen, hanem a benne foglalt gyógysóknál fogva kitűnő szere a legkülönfélébb gyomor-, légcső- és húgyszervi betegségeknek. 26 év óta bebizonyosodott, hogy még 
ragályos betegségektől is, mint typhus, cholera, megkiméltettek azok, a kik közönséges ivóvíz helyett a baktériummentes mohai ngnes-vizzel éltek. Legjelesebb orvosi szak- 
tekintélyek által ajánlva. Számos elismerő nyilatkozat a forrás ismertető füzetében olvasható. Háztartások számára másfélliteresnél valamivel nagyobb üvegekben minden 
kéter értékű mesterségesen szénsavval telitett víznél, sőt a szódavíznél is olcsóbb; hogy az ngnes-forrás vizét a legszegényebb ember is könnyen megszerezhesse, nagyobb 
Vidéki városokban lerakatok szerveztettek, ugyanott a forrás leírásának ismertető füzete ingyen kapható- — A forráskezeloségl I f a d v a U  K n rv i- r fKapható minden fűszerüzletben és elsőrangú vendéglőben. IVCUYvIl UUi YIa *
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összeállított s remélhetőleg jól szer- Szinnára 1 csendőrhadnagy veze- — Értesítés. A kerosk. társulat f. férjem által vezetett mii és kér- 
vezett uj társulat folyó hó 16-án t£se alatt. Valószínűleg báró bd 8-án vasárnap d. u. 3 órakor a kertészet vezetését férjem elhalálo- 
rautatkozik be közönségünknek. A r\- # r« . . • * . • * ; t * városháza nagytermében évi köz* zása folytán átvettem, s hogy ker-
berautatkozó után megírjuk, erosült-o Kivezeiesc gyU|óíjt tart a következő tárgysoro- tószetemben mindenféle növény, vi-
a társulat az uj erők szerződtetésé- céljából. Azonban Kazay és a mattal: 1. Évi jelentés. 2. 1905. évi rág és palánta úgy mint eddig, 
ve!, vagy gyengült-e a régiek tá- darabont tábor nem érkezeit meg, számadások. 3.1906. évi költségvetés, ezentúl is a legnagyobb választék- 
vozásával. A reményünk az, hogy (biztosan azért, mert Kazay a 4. Négy választmányi tag kisorso- bán és jutányos áron kapható. Tisz- 
az igazgató az uj szerző Uetések al- Club“-lnr. mrv leírta imcrár hncrv lása és választása. 5. Indítványok telettel ösv. Csizy Ferencsné, raüker- 
kalmával tekintettel lesz a kar ” * I J t á r g y a l á s a .  E közgyűlésre a társulat tószete.
reorganizációjára is, moly jelenleg .. rt lelk^™) s lSY a csend- üg8Z0g tagjait meghívja az elnökség. __ uami8 tullnánok Fievelraeztet- 
egyáltalán nem olyan, hogy kellő orok elvonultak. A karhatalmi _  Erdőéoés Mó* alig tavaszodon . T  , ? !  , , p 4 u T ? . f
ensemblét szolgáltathatna. kirendeltség megjelenése termé- ki és márÍ8fl 8ük kárt8 okozott az íuk a kozbn8f š Gt' hoSy ® tuhPán'

---- szetesen nagy izgalmat okozott urdőégés a városnak, mint egyes je^^nyek vásárlásánál vigyázzon,
K ereskedő ink  m ag y ar g y á rt- Szinnán. Abban az esetben, ha emberek vigyázatlansága évről-óvre. nehogy hamisításokat vegyen. —

Fischer bárót kivezetik az uj fő- Tegnapelőtt, folyó hó 5-ón a dél- Eredeti tulipánok osakis Landesraann 
m án y t ta rtsa n ak ! szoleabiró-darabont és 1 hivatala utáni órákban uJbdl volt ®rdőtüsfi a Miksa és társánál és Roin István

„  "  '  "Z v  »enf fog lakhelyiséget kapni í í ^ í ^ t  T t f T t
H Í R E K .  Szinnán. Kazay — hir szerint — kárt tett. A tűzoltók és a városi tulipánokat árulnak Halász J. fenyké-

_ ez okból a szinnai főszolgabíró- seprősök kivonultak a tiiz színhelyére pész és Kidin Samuné női divatüzlete.
-  Kinevezés Kálnássv László tör- Papházára fogja áthelyezni. d« ^Áv dolguk nem akadt mivel a _  Dr. Székely Albert ügyvédi iro-Kinevezés. AatnassyLiaszio tor r  . . . . . .  , honvedzaszloalj Cergelyffy főhadnagy dáját f. évi április hó 1-t.ól kezdve

vény szék! joggyakorlókat a sátor- Halálozás. Fesztóty Miklós mav vezetése alatt kin volt a lövöldében Kazinczv-utca Fleiszner-féle házba
aljaujhelyi kir. törvényszékhez al- vasúti üzlotvezetősógi ellenőr, Fess- lőgyakorlaton s ezek, a mint a tüzet ^ tte  át^melv a törvényszéki palo- 
jegyzővé nevezték k,. ^  János gür. kath lelkész bátyja, t e t t é k :  beoltották. Ennek kő- „ ’eSbon lévő oldalon vaS

-  Halálozások. Saárossy Gyula, a életének 41-ik éveben Zágrábban szünhető. hogy a város anyagi ká-
sátoraljaujhelyi rom. kath. elemi elhunyt. 1 ometi.se, palyatarsai s r0sodása nem oly nagy mértékű. ■ '''' :'r "'|[lí:'r
iskola igazgató-tanítója f. hó 6 án ^ridsi közönség részvéte mellett, — Halálos elgázolás. Iskolába ment I
Lindewiesebéli, a hol egy sanato- aPr* Zágrábban ment végbe. Q bó 3-án Horocsák E. János bánóéi 10TlZC lO ltlK IlC Z  •
riumban keresett betegségére gyó- — Ég a főutca. F. hó 4-én a lakos 8 éves Mária nevű leánykája. J
gyuláét, meghalt. Az elhunyt fiatal reggeli órákban a Ko b o z  féle Anyja korán reggel még éppen in- CalMrifik bniltllr ticvfolt 
ember halála mély részvétet keltett emeletes ház kéménye kigyulladt, ditotta útnak s egy fél óra múlva UtJJIillli ItM itlI %ly
városunkban, ahol mindenki ösmerte A sűrű füstöt a szél a háztetők felé egy haldokló, összeroncsolt gyere- ItAfiv 9 márrilIC vértótl
a fiatal törekvő tanító ammbicióját, csapta s igy a tűz olyannak tűnt két hoztak neki vissza. A bánóéi r. JUClvIlf H0|Jj 4 UlaiUUd VUJiK
a melyet most kérlelhetetlenül de- fel, mintha a főutca egész sor épü- kath. és gőr. kath. gyerekek ugyanis i »i^, Alg |U 0fáei AHaf íoliotXIoff
rékon tört a halál. — Csizy Ferenc lete égne. Az emberek „Eg a fő- Vásárhelyre járnak az iskolába. Tár- iCJail eiOJUgltal Uljdl lUltlUlClJ
kertész f. hó 2-án Ujhelyben elhunyt. utca“ kiáltással csoportosultak az áai elbeszélése szerint a kis leány MilXiélf ho no
A megboldogult rendithetlen hü ka- utcán s a tűzoltók Friss Heirann az ut egyik oldaláról a másikra pv5l«JwlwUllaVa» KlllVjcK ÜK, Hl.
tonája volt a függetlenségi eszmék- vezetése mellett szintén kivonultak, akart átszaladni két egymást követő « .  i . n l/fflXácéhotl
nek, Halála hírére az újhelyi füg- Szerencsére a hir vaklármának bi- kocsi közt. A hátul jövő kocsi épen hOJJ ü Idp lUVdUUl KUlUvMíUlHI
getlenségi kör kitűzte a gyászlobo- zonyult s a kivonult tűzoltóságnak előzni akart s a kocsi rudja földre | 0{|V0H
gót. Temetése f. hó 3-án nagy rész- más dolga nem akadt, mint a ki- terítette a kis leányt  ̂ s a lovak HlWlUflij ICgjCH«
vét mellett ment végbe. gyulladt kéményt beoltani. halálra gázolták ; az élettel meg- .... ....... .............-..... .....—

-  Áthelyezések. A m. kir. főid- -  A tokaji rém. kath. tanítói kör !'ak“tt ,koc.s; 1»®!% “sf ,et.Urfe ™el‘- .  r
mivelésügyi minisztérium D e á k  évi gyűlése. A kör ez évi gyűlése kasaf’ kaezf l’ , f « ,  ^nnront" I R O D A L O M .
Andor szőlészeti és borászati íel- f. hó 3-án Rátkán volt megtartva a tak haza s álig olt még pár percet.
ügyelőt a taroali m. kir. vincellér- következő tárgysorozattal: 1. Elnöki A vigyazatlan ember . u  ,  . . .
iskolától a budafoki m. kir. pince- megnyitó. 2. A bíráló bizottság b“" ^ l i l té im fiX í a honnan Zeitlpléfl OSkOfaHOZ.
mesteri tanfolyamhoz, B a 1 o g h elnökének jelentése a beérkezett ?.?P ,n«fzzbkbtt' ttllltulaS “ honnan V
Tódor szőlészeti és borászati fel- pályamüvekről. 3. Gyakorlati minta- JüU • ^ a”®7 .üa* ,  nonnoi tt,,« Dongó Gyárfás érdemes tudósunk
ügyelőt pedig a budafoki m. kir. tanítás. 4. A pénztáros évi jelentése. LeutöiieK Tenyes nappal, úgy türt^neirai vállalata: „Adálókok
pincemesteri tanfolyamtól a tarcali 5- A iisztikar megújítása. Elnök ‘S SazT1őd köz* ZeraPlón megye történetéhez« e2m. kir. vincellériskolához helyezte tartalmas megnyitójában szívélyes k e dh e t ík v al ami agy °n a^ 0 k oz jdén szokatianu] változatos tártá
ét. -  K e m é n y  László postatiszt szavakkal üdvözli a kör tagjait s Ln‘ loramal íelenfc rae^  Többen busfi«ö,V
Szerencsről Budapestre, Z d e m o k végtelen örömét,nyilvánítja a fölött, _  hntv k(>dtak a füzet tartalmasságának
Ferenc postatiszt Budapestrőf Sze- hogy a tagok teljes számban jelentek con történt ugyanis nogy bövitésében s ennek okát az előszó
rencsre kölcsönösen áthelyeztettek, meg. A jegyzőkönyv felolvassa S e n  £  a ^ « 5 “  tllá,i8' vált,/  . . .  után a bíráló bizottság elnöke tesz cse edet délben amint a gazdaja lo- maradjon.e meg vállalat vagy sem?

-  Kiralysertesi per. A kassai kir. jeientó8t a következő tételre be- ;tatn» y'tte. a d ta tó  kutnal va- Bizony maradjon! Hiszen tudtommal
ügyészség valami ismeretlen felje- érkezett pályamüvekről: „A kérész- Jaki hatuliol leütötte, úgy, nogy a 0Z Zemplénmegyónek egyedüli tudo- 
lentŐnek Diner Ákos rendőrkapitány tény szocializmus ismertetése vallás- kocsis eszmeletet veszítve, üí,*jz®* ruányos folyóirata. Az se legyen? 
által odajuttatott bejelentésére király erkölcsi alapon.« A bizottság elnöke J3£°pfct: ^  Mindent elnyeljen a politika? Vég-
sértési bünport indított NanM  Fá! 8r«"1'»el konstatálja,, hogy a pálya térö osak politizálásból él meg. . A„. „ müvek szama óvrol-óvre szaporodik ‘“egiuuiwuu u ** ismo ug ember s a  társadalom,
hírlapíró, lapunk szerkesztője ellen. s azok btílsS órtéke pedig fokró,. rétién tettes kezrekeritese vegeit Maradnia kell már osak azért is. >i 
A feljelentés szerint a királysértés fokra növekszik, úgy annyira, hogy — Gazdasági épületek vasbetonból, mert miként Zemplénraegye raonog- 
a Központi kávéházban történt volna a beadott dolgozatok halmaza ma lgen érdekes terhelési próbát vég- raphiája bizonyítja sok itt a tenni, 
állítólag, a hol Németh Pál — a fel- már mind jónak mondható. Két zott a mult^ héten a székesfővárosi tanulni és helyesbíteni való. A 
; joniÁo 'eem-inf gyakorlati minta-tanitás volt; egy tanács a Kulhanek-fele vasbeton- monographia nagy része történelem

c , /  ‘ h a számtan s egy a nyelvtan köréből, menyezeten, az összes építési fő- de a kihagyásoktól, kurtításoktól el-
ny. főhadnagy. Jurcso Ágoston es ^  jó tanítási modor, a helyes mód- hatóságok és szaktestületek élénk tekintve melyek miatt a füzet is 
Ssikssay Sándor rendőrségi hivatal- szer, változatos kérdések ügyes fel- érdeklődése mellett. A próba fé- panaszkodik, az a történelmi rész 
í,okok előtt a király személyét szóbeli tevése „a könnyebbről a nehezebbre« nyesen igazolta a szerkezet hihe- annyira hijjával van az újabb fel- 
Sórtéssel illette volna. A képtelen sarkalatos paedagógiai elv szigorú télién teherbírását és kitűnő voltát, fogásoknak, a kutatások uj mód* 

‘ hiinnarhp i mnr mMirindnlt -i nvnmn. betartása s ezek általa tanítás von- Mivel ezen menyezetszerkezet a szerének, hogy az ember a múlt 
P ‘ ‘ ®. ^ zóvá tétele, a jelenvoltakat állandó faszerkezeteknél is olcsóbb, a gazda- század ötvenes éveiben képzeli ma

zat s a vádlotton kívül nagyon sok érdeklődésben s osztatlan figyelem- áagi épületek belsejében eddig alkal- gdt a könyv olvasásánál, 
bejelentett tanút hallgattak ki. ben tartotta, kik az előadókat el- mázott tűzveszélyes famenyezeteket Qsak egyet szakitok ki a sokból.

-  Oltárszentelés a fegházban. Ma ismerésükkel jutalmazták. De a alighanem teljesen ki fogja szorítani. Újabb történelmi monographiák- 
délelőtt 9 órakor szép egyházi ün- tanításhoz azért mindenkinek volt Istállók, magtárak, gőzmalmok és ban nagy ügyet vetnek a történelmi 
népség volt a sátoraljaújhelyi kir. egy*egy mesteri szava. Ki-ki elő- hasonló rendeltetésű épületekre ezen földrajzra, a terület időbeli váltó- 
törvényszék fogházában, abból az állva a gazdag tapasztalat legjobbjai- menyezet, mely alul felül sík és zásaira, növekedésére vagy csorbu- 
alkalomból hogy hissein Kálmán Vid s a bírálatok a gyakorlati ta- ^Ko síkja egyúttal a legkitűnőbb lására. Abból semmi nincs a monog- 
tőketerebesi aüát ülebános a sátor- nitást minden izébrn át- és átvitatva portlandcement padozatot képezi, raphiaban. Az úgynevezett őskor 
aliauihelvi kir. törvényszék fogház- va|őságos mestermüvó tükóletesitet- valóban nélkülözhetetlen. Aki olcsó hely-neveivel, azok változásával 
templomának egy antik nagyon Kik. A pénztáros jelentését a köri- tűzbiztos, e mellett örökös épületet nehány sorban végez a szerző. Pedig 
szép díszes oltárt ajándékozott. Az S y ^  helyeslőig vette tudomásul, kíván, ne mulassza el a „Betonia« nem éppen érdektelen vidök ez a 
oltárt ma délelőtt 9 órakor szentelte VtiSül a tisztikar, amennyiben építési vállalathoz fordulni, melynek Zemplén e tekintetben hazánk 
fel Katinssky Geyza apátplebános mandátuma lejárt -  lemondott; jdszaki irodája (Budapest, V. Aka- történelmében.
fényes papisegédlet közremükö- azonban a kör nagy lelkesedés kö- d^m -ulca 9.) minden irányban fel- a Tarcza  folyónevének p. o. semmi 
dése mellett. zbtt ís,,Kt megajándékozta bizalmá- vilagositast nyújt. A vállalat a rae- köze a dunántúli Tarczalhoz, eredeti

re A" ’a / c  • ' ír vaí a r®gi tisztikart s eddigi fára- nyezetet lakóházaknál is sikeresen ieg Torisza, melyben a Tor hágót
Usenűorjaras ozinnan. P. dozásmkért hálás köszönettel adózik, alkalmazza. jelent. Szakasztott sorsa a Szobránc,

hó 2 -án - - mint szinnai levele- E kör jövő évi gyűlése Szerencsen — Értesítés. Tisztelettel értesítem mely nem a kelta szódra hévforrások- 
zőnk Írja — 26  csenuőr érkezeti lesz megtartva* a n. ó. közensóget, hogy eddig nóh. ról, hanem a váraljai hágótól vette ne.

| j S > ;  4  Hrabéczy Kálmán drogériáját
I v B I m I i J I w  a k azln czy-u tca  507 szám ú házba (a  Polgári

J  takarékpénztárral szem be) helyezi á t.
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(, , . nnBv mKnHitn hrinnt I erővol küzd a függődön nemzeti tanácsa f á k I y á s m e n c t e t rendez ______  __

E í  £  L a t  z ‘ijj s ‘‘k , t , ' i n n i a  r f . í s í / « « ;
KvOpatakot! Kgyelorare mél t óaz  szerkesztőn és Eötvös Károly szép- vonul az ünnepi beszed meghallga- a Kossuth-utczán, egy évente 
Ond + « « •  és Ronj + va vizek el- irodalmi főrounkatárson ktvul a tására. . . R u z a  Bar|la 3000 koronát jövedelmező, részben
nevezése Mindkettő kelta eredetű, hazai irodalom jeleseiből all, akik Az ünnepi SZOnOK d u Z a barna
Az efs6 t a s s a X l w l ő ^ e t ?  ?olyöt mindnyájan gondoskodnak arról, volt ™ a ^ n v í v á r  mellet, ősz- UJ° nna"  f  ‘ T /  jUtl ny0S ^(ava, acha), a másik eredetileg run hogy az Egyetértés ne csak első. A menet a dohánygyár mellett ősz tési feltételek mellett.

s7IíyvizetVajek u 7 a AgyS ^  szláv’ táísad'almi kölgazdatági.“‘S  mű- ' Este 8 órakor ünnepi díszelőadás Bővebbet a kiadóhivatalban, 
s z í  A Latirea és Lab^™ össze- vészeli, irodalmi és egyáltalán min- lesz a színházban, melyen az „Arany------------------------------------------------

^ Smög«tf(°pod) 1 ^ . 5  ^™gZ T " í  ^ S ^ o l í í í S  'a po“ s a l 7 'Z g ó z á tó k  fel s 2298/11)00. tk. szám.

^ r v eemnkM,!z a^ s V ^  kedveskedik, ' T Ú k e  Kibékült a ArVeréSi kliOHftl.
régi szláv nyelv értelmezése mellett ingyen adja a Magyar Szalon szép- nemzet és király • A sátoraljaújhelyi kir törvényszék
mocsárból * kiszivárgott patakot irodalmi folyóirat évi 12 gyönyörű —  t k v i h a t K
rtl^moesár) ielent s mint a Ssinrva kötetét és negyedévi két korona N Y I L T - T E R  mint tkvi natosag Kozmrre teszi,
? r̂a“ onlónUü h e e v T z k  iefénti előfizetési árért az Üstököst, ezt a IN I  LLs A I  L K ,  hogy Szakácsy Ida felperesnek, Hódi

Szerfölött^ fontod a bőd ogközi legrégibb legjobb és legelterjedtebb E rovat alatt közlőitekért a szerkesztő József né és tarsa alperesek ellem
- a ,

tő mellett (balato) feküdt. Ez nem -’ • JJ ’ ’ | aljaujhelyi kir. törvényszék területén
a blato=sar szóból ered, hanem o ‘ ...-- --------- Köszönetnyilvánítás. levő, Sárospatak belterületén fekvő
szlovén, vagy bolgár név s annyi mint a sárospataki 3564. számú betétben
a lengyel szláv vagy az orosz jezer f A tM . j A k  ..Ml.n?en, 1° barátaink es isme- A j. j _ 2 . sorsz. alatt telvett 245.
azaz té. A dunántúli Balaton tehát V P f f  1 1 1 3  l i n  rosetnk kik nehat szeretett fér- , 4 6  h a. Beltelokben lévő kert
szlovének tava s a bodrogközi A b M H l H V V s  jem s illetve edes atyamnak, és 2 4 3  ü , szdmu ház B 1 5  a
Balotát ugyancsak szlovén nép ke ** •  elhunytaalkalmá- Szakácsy'Ida nevén 2/ .’ részben,' b !
resztelte tónak (A barnában és Bul- J IW  v a n  a  b é k e !  va fajdalmukban őszinte rész- 3 . a|att Hódi Józsefné sz. Szakácsi
gánaban máig bla o -  a tó neve.) Vrt“  ve tel osztoztak, fogadjak rész- Jolin ne,é„ y4 részben és B. 4 alatt

követkes.k ebből? Az, hogy YoSSUth HetJl akar tárcát VáUan . ve u.kf ‘, ez hton halas koszo- Kütse Istválin'é sz. SzakáC3i Anna
Zalan1 állító ag bolgár, helyesebben JWMMIH Iliin (UUH Hetünket. ...... nevén T/Tíészben álló joszágtestre,
tö rzsek^ jS detm f “zemnlér.l^n'^' W e k e r l e  e l ő t é r b e n .  ÖZV. Csizy Ferenczné. H13358 koronában ezennel megállapi-torzsek fejedelme Ziempienueu is |  tott kikiáltási árban az árverést
parancsolt, különben rá nem üzen Budapestről délután 4 órakor |  - Y • I  elrendelte és hogy a fentebb meg-
volna Arpadra. Nincs .gaza tuba „ , , ^  itést kapumk a béke. 1 jelölt ingatlan az 1906. évi májusHunfalvv Falnak, hogy sohasem volt ceieion crie^itesc KaptunK a ocke — .........Z Z T I---------------------------  ló i 7 . 11, W nhetedik^ naniának dél-
Magyarországon bolgár uralom. Efféle tárgyalások állasáról. Felelős szerkesztő: L t t i  9 órakor Sárospatik küztég
perspektívákra figyelmeztetni kellett £  tudósítás szermt a beke ml- F E H É R  M Á R TO N  házánál megtartandó nyilvános ár- 
volna a Zemplén monographm olvasó már /ellé/lenül létrejön. dr. F E H E R  M A R TO N  verésen a megállapított kikiáltási
közönségé . , A  békeponlozatok úgy az ural- Kiadótulajdonos: áron alól is eladatni fog.
szittén,Aperspek«fátbnyüj’tgyEkz nem kodó, mint a nemzet vezérei által L A N D E 3M A N N  M IKSA. Árverezni szándékozók tartoznak

/ « « « * - e  --------------------------------------------S , , ! « " .  " S S(Vi * bor) sem vihorlak=-kiegett hegy A vezérek még Bécsben van- /a 11  £ ' I  l •> „ / „ L .  ur, 1fioi i v  4 „
(miként Stegmeíh hiszi) hanem való- n lp rje m r̂ -Ttitv-a..tókepemto- f i  SC O tt**félC  ^H IUISÍÓ  42.Df-ában™?lzett áHoiyammí' szá-
f ‘n“ 'e8 f  f-sí!lar, f  t»n™' zatokról, hanem az uj kormány 4  * mitott és A  1881. évi november hé
a lat lázlhovii vav7 erdeí S ő  elnökének személyéről folyik—tár-.Je g í^ h  n0rvégiai gyógycsukamáj- l én 3333. sz. a. kelt m. kir. igazság- a lat, laz ncg>i vágj trau  le^uo, ^öuyöorkeszul alphosphorsavas mész ügyminiszteri rendelet 8. 8-ában ki-
nyáron a marliak legeltető helye, gyalas az u.alkodó és a nemzet és i átro„ hozzáaFdásk‘val. Alkalmaz jelölt óvadékképes értékpapírban a
Vájjon a Hmerlal hegy csúcs ruthóu kozott. Jiató mindazon esetekben, melyeknél kiküldött kezéhez letenni, avagy az
neve összefügg-e a Vihorlattal — ezt Az uj kormány elnökéül Wekerle ezideig a közönséges csukamájolajat 1881 :LX. t.-cz. 170. 8 -a értelmében
r ^ l  t,er, l e !  ,Ue ° 7 Í X H m,' Sándor van jelölve, de még ez használták. a bánatpénznek a birófágnál előlegez
lgdéki öívisói tn, ez fránt fel- nem befejezett dolog. A SCOTT-féle EMULSIÓ-ban a elhelyezéséről kiállított szabályszerű
világositó jegyzeteket adnának ne- Kossuth Ferencnek a keres- csukamájolaj zsírtartalma a SCOTT- elismervényt átszolgáltatm. 
kém. Mert a hegyek, folyók, völgyek, kedelemügfyi tárcát ajánlták fel, p le tJmu eljárás következte- j^e t̂ Sátoraljaújhelyben, a kir,
dűlők neveiből néha meglepő tények- j c /: erre nem l-a;| ln(j/, válj-ij- f>e,n cgaprébb eseppekben egyen- törvényszék, mint telekkönyvi hatá
ré jutunk, mikről hallgatnak ok- , °- n6m haJlanűó vállal letesen van szétosztva úgy, hogv a sá íilf  1906 évi mározius hó 10-ik
levelek, krónikák, régiség! leletek és ^°Z.nl . ,, . . . . .  , , .  csukamajolaj ilyen ormában sokkal ján.
egyéb történeti segédeszközük, A beke megkolesenek híre a könnyebben emészthető, mint a ko- Wielland,

n ~ i h r , fővárosban örömteljes szenzációt ésdt formában. Azonkívül , . -ki , jr/Dr. Czírousz Geza. , J a bCOTT-lele Emulsio hatarozottan kir' tvszeR1 Dir°*
— Az Eayetórtés. A magyar ° ?Z°r ' , , ^  . uu . , f jé izü, úgy, hogy ennél a közön

nemzetnek abban a küzdelmes harca- ° . ,a 0r .aP° U/-a fr e ' , ? n- stSges csukamájolaj kellemetlen un- ....
bán, az ősi alkotmányunkat ért ne- értesítés szerint gr. Csuky  Albin doritó ize teljesen hiányzik.
héz megpróbáltatásban vezető szerep holnapra meghívást kapott a A SCOTT-féle Emulsió valódiad- ■ ■ B I M  !■
jutott egy ellenzéki sajtónak s ebben királyhoz. gának jele a „hátán nagy csukaha
is a legelső hely az Egyetértésnek, __ lat vivő halász** védjegy.

^ " e g  arősgl 7 g7len'zékfe'tpoiiUkáju U j h d y  ü n n e p e l .  * * * % » 3 ^ .  tavaszi ültetéshez e.sőrendü

^ ' ^ “b iio n ^ ^ h o g T ^ rem eó  Jáklyásiticnet vonul fel a a *  ^ [ ut sdés7e5 eiltUi>7n1 m S  sima és gyökercs tipária portall,s'
küzdelmet mindig az Egyetértés b é k e h írre  W  Uvtgfeml bérmentvo szolgál t nemkUlönben elsŐrendU S1“ a,.éS
országos ̂ neTü* munkatársffk' nagy . .  r  T  U  UE  ^  B,U D A '. E M ^  oltványok ZslhO-
gárdájából áll, most megtízszerezett PlSZCl03w3S 3 SZÍnll3ZU3n. „Városi gyógyszertára VltS Gyulánál Tüzoltó-tér (saját

•Lehet, hogy Unt t  ava keltául: aisd víz. ... A nemzet es uralkodó kozott letre- . 2  . ház )
ür. Cz. g. jött béke hírére batoraljaujhely varos Egy CTCOCIl UVCg ara. 4  Jí. o O  J.
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I Kiadó lakás 1
| |  A vasút tőszomszédságában 3 utcai szoba, fatartó, 9
S? pincze stb. S

|  f. évi május hó 1-től 1
&  kiadó /'kiválóan alkalmas irodai vagy bolt helyiségnek). S  
jfjft Értekezhetni lehet ugyanott VevCS8 K á ro ly  9  
|§  háztulajdonosnál. JB

Árjegyzék kívánatra,______________

{ Sör fogyasztók figyelmébe t
® ajánljuk kitűnő minőségű S
0 DHlíiHER-fóle kőbányai S.
® világos, sötét és maláta g.

j  cfala czfísöreinfíeiJ
“■ házhoz szállítva jutányos ár mellett. g*

» Tisztelettel g'

1 íefkovics Soma és jtöór Sátoraljaújhely. f
I  Drcher Ríttál kőbányai sörfőzde főraktára.
'■§ R a k t á r a k : Bercsényi-utca és Fő-utca 1 1 .  sz. 5±
S  I r o d a : Papsor utca 4 7 1 .  g

1 Á rjegyzők kívánatra.

Arlejtesi lurdeitneny.
Alulírott Zebegnyő hitközség 

megbízásából a Zebegnyőn »vál
lalatba« építendő uj gör. szert, 
kath. templomra pályázatot hir
detek. Ennek folytán felhívom a 
pályázni szándékozó vállalkozó 
építőmester urakat, hogy az ár
lejtés napján, melyet f .  é v i  á p 
r i l is  hó 17-én d. u. 2 ó rá ra  
tűzök ki, zárt ajánlatokkal és a , 
megállapított 30,000 kor. (har- 
minczezer kor.) építési költségnek 
10%, tizszázalékávaJ, mint bánat
pénzzel a zebegnyői lelkészi lak
ban megjelenni szíveskedjenek. A 
tervrajzok, költségvetés, nemkü
lönben az építkezésre vonatkozó 
feltételek a lenti lelkészi lakban 
bármely napon megtekinthetők.

Kelt Zebegnyőn, 1606, ápr. 5.
Jrtaltzószky János,

zebegnyői gör. kath. lelkész, 
u. p. Gálszécs.

Kiadó
a jelenleg dr. Gombos 
Gáspár-féle iro d ah ely iség  
folyó évi május hó 1-től.
Bővebbet: F v id r ic h  M ó rn á l .

Vezérszó : M inden dnrnb szappan a Schicht névvel, t is z t
---------------------- és m en t kóros a lkatrészektő l.
J ó t á l l á s .  25,000 koronát fizet Schicht G yörgycég Asslg-

---------- ----------- b:in bárkinek, aki bizonyítja, hogy szappana a
a „S e h ie h tu névvel, valam ely kóros keveréket tartalm az

SCHICHT SZAPPAN
(»Szarvas« vagy kulcsszappant)

a le p lil)  és liasziiiíliitliau a legoiesóbb
Ama nagyszerű, hatályos tisztitó erő 

valamint ama kiadóság amelyet S c l i i c l v t -  
s z a p p a n n á  észlelhetünk, lágysága 
és teljes tisztasága, azon különös gyár
tási mód eredménye, a mely a nyersanyagok 
feldolgozásánál a legnagyobb pontosságon 
alapul. A nyersanyagok nagyrészt saját 
müvekben állíttatnak elő.

P lió sz o r  kipróbálva és kitűnőnek bizonyult

E ls ő  A lfö id i  C o g n a c g y a r R é s z v é n y - T >  /  1  l e
tá s a s á g  és S z e s z fin o m itó g y á r  J 3 0 1  D 6 Í I G . 0

K e c s k e m é te n .

,,, Ajánlja Kazinczy-utczai házamban 2 üzlet-

BSrSCK* DöIIüKB, irBCSkClličti t6S6rÜ b helyiség 1 tej csarnok és 1 mé 
araCK-COPalf K n SyomorkBSBFÜ szarszék Ugyanott 2 háztelek eladó
aracMra „ ŷogykesBru T, . . ,  . , „  ._, ,,, _ ” 7’ ... • Rákóczi- és Kazinczy-utczai

kéglikor. ^  48- likőr. sarokházban (Roth Bernát-féle
Port-ArtllUF-lCBSBrÜ Illílnenza eMMiir ház) egy emeleti lakás május hó 
Pcrtti-Royal-rum Cace-Walke likőr i_tói kiadó.
Kecsteieli Tiditó HalakotrésBogaűor Bővebb felviUgositá8t ad

különlegességeit.
Kaph tó mindenütt I Kapható mindenütt! ÖZV. RoSCObSiftJ SáUlUClnC.

egészségi és kozmetikai szempontból 
felülmúlhatatlan.

BRÁZAY-féle KÖLNI-VÍZ
az illatszerek legkiválóbbja.

BRÁZAY-SÓSBORSZESZ
nélkülözhetetlen háziszer.



............ "T • * • • • • • • • «  • • • • * • •
j ö  á r ú i  O lc s ó  á r I  !

: i !
GBÜISVALD IMRE

S á t o r a lja ú jh e ly , Ju h á s z ( É w a )  fé le  h á z.
;; :

Raktáron tart, bel- és külföldi legjobb gyártmányú
I | posztó- és gyapjúszöveteket nagy választékban. Pontos és |

! lelkiismeretes kiszolgálás. |

; Jó  á r u l  O lc s ó  á r !  j

..................... .....................................................................~ . ~ i

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - = £ 1
f f  Minden okos háziasszony v

S T E L  L A (m  helyett)

. sütőporral süti tésztáját. .
k Kapható m i n i é n  j obb füszerkereskeóésben.

1 1  l i m i t o «  Háltnljinibelfbei. I
Van szerencsém a n. é. hölgyközönséget értesíteni, hogy £3 

g) S á to r a lja ú jh e ly b e n , a  K o r o n a -u tc á b a n  újonnan épült dr. Roboz f f  
8 Bernát-félo házban, a mai kor igényeinek teljesen megfelelő fit

I női divat-termet |
|  m r m á r  m e g n y ito tta m  W
1̂ és hogy a legkényesebb igényeknek is megfelelhessek,

|  műhelyemben egy fő v á ro s i e ls ő re n d ű  s z a b á s z t  és megfelelő 
§ munkaerőt alkalmazok, miáltal abban a kellemes helyzetben w  
^  vagyok, hogy mindennemű a n gol és f r a n c ia  divatu

1 ruhákat és letöltőket fP
8 ; saját legfinomabb kelméimből a legizlósesebb kivitelben kó- lé 

szittetnek. feí
K Továbbá van szerencsém értesíteni, hogy divat-termemmel
Ž kapcsolatosan

|  női divat kalap és kész felöltő rak tárt ff
& is rendezek be a legválogatottabb újdonságokkal. &
^  Becses pártfogásért esedezve, maradtam gj«
á  kiváló tisztelettel i£
8  K le in  Sam u n é.  | |

r ,M” ...— ----
Tavaszi és nyári idényre

ajánlom g ő z r e  b e r e n d e z e tt  évek óta jóhirben fenálló

vegyi ruhatisztító intézetemet
ahol is elfogadok férfi-, női- és gyermekruhunemüeket t i s z t í t á s r a  
u. m. u tc a i, báli és a lk a lm i, valamint a legdíszesebb ruhanemüeket 
bontás nélkül.

F e s t é s r e  mindenféle női és férfiruhanemüeket bontás 
nélkül mindenféle divatos színek megfestésére.

Guvlirozásra női ruhákat
mindenféle szöveteket, selyem, mól, batiszt és krepeket 150 cm. 
hosszúságig elfogadok.

C s i p k e - f ü g g ö n y ö k  a legnagyobb gonddal tisztit- 
tatnak és gőzhengeren vasaltatnak. — Hímzett kézi munkák is 
a legolcsóbban tisztittatnak.

Magamat a n, é. közönség szives pártfogásába ajánlva, 
maradtam mély tisztelettel

Kakovszky Sándor,
S á t o r a lj a ú jh e ly , B e r c s é n y i-u tc a , 
s a já t  h á z a m b a n , a  f o g h á z z a l  

s ze m b e n .
I_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ /

—  ~ n n ~  '9

Hirdetmény.
Értesítjük a t. ez. közönséget, hogy Sátoraljaújhely

ben és nagyobb vidéki városokban levő házakra, továbbá 
földbirtokokra j

1 0 -7 0  évig terjedi

3 Zörlesztéses kölcsönöket j3
eszközlűnk.

Az ide vonatkozó közelebbi felvilágosítások hivatalos 
helyiségünkben megszerezhetők.

Sátoraljaújhelyi
Polgári takarékpénztár és pCitelegytct.

Ezennel van szerencsém a n. é. közönségnek tudomá
sára adni, hogy üzletemet f. é. május l én Rákóczy és Szin- 
ház-uteai sarokhrzba fogom áthelyezni, ennélfogva az összes 
fűszerárukat az eddiginél olcsóbb árban fogom elárusítani, 
melyre a közönség becses figyelmét felhívom, még pedig:

1 kgr. finom szantos kávé 1 frt. 20 kr.
1 „ „ Costarika ,, 1 frt. 40 kr.
1 „ „ Cuba „ 1 frt. 50 kr.
1 „ Olasz rizs 26 kr.
V* liter thea rum 40 kr.

Tisztelettel

Qlück Samu.
v e g y e s k e re s k e d ő  a megyeház mellett.

Nyomatott. Laudesraann Miksa és Társa könyvnyomdájában Sátoraljaújhely.
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